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/41. Правила техники 
безопасности

1.  Перед использованием устройства обязательно закрепите страховочный трос на 
изделии. Во избежание опасности прикрепите трос к неподвижному предмету внутри 
помещения.
2. Непосредственно перед эксплуатацией, проверьте, не поврежден ли страховочный трос, 
и не ослаблен ли узел.
3. При уборке стекол и оконных рам с внешней стороны внизу на земле разместите 
соответствующее предупреждение о запрете приближения людей.
4.4. Для нормальной эксплуатации блок питания изделия должен быть подключен к источнику 
питания.
5. Пожалуйста, используйте изделие при полностью заряженном встроенном аккумуляторе 
(индикатор горит зеленым).
6. Прежде чем размещать изделие на стекле или полу, нажмите кнопку включения питания.
7. Убедитесь в том, что изделие плотно прижалось к стеклу.
8. Перед отключением питания, пожалуйста, снимите изделие.
9.9. Во избежание разгерметизации, перед эксплуатацией изделия убедитесь в том, что на 
чистящем круге установлена чистящая прокладка.
10. Не используйте изделие в дождливую или влажную погоду.
11. Не распыляйте воду непосредственно на изделие.
12. Не допускайте детей к использованию устройства.
13. Данное изделие не является игрушкой. Не допускайте детей к его эксплуатации. При 
использовании изделия будьте бдительны. Оградите детей от зоны работы изделия.
14.14. Не используйте изделие для очистки стекла с трещинами. Уделите особое внимание 
царапинам на поверхности стекла, образовавшимся из-за воздействия ветра и песка, при 
использовании изделия на отражающем стекле или стекле с покрытием.
15. Не допускайте попадания волос, деталей одежды, пальцев и иных частей тела в 
отверстие или вращающиеся части изделия.
16.16. Не допускайте попадания легковоспламеняющихся жидкостей или газов, таких как 
бензин в изделие, не используйте изделие вблизи с легковоспламеняющимися жидкостями 
или газом.

Применение: Данное изделие предназначено для очистки всех видов гладкой плоской 
поверхности, таких как стекло, пол, плитка, мрамор и т. д.
Данное изделие представляет из себя устройство для очистки стекол. Пользователь 
самостоятельно принимает решение об обстоятельствах и безопасности мест, где может 
быть использовано изделие.

Перед использованием изделия, пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с инструкцией.



2.1 Об устройстве Win 390

Характеристики
• Изделие может быть использовано для очистки стекол любой толщины
• Режим ручного и дистанционного управления
• Технология искусственного интеллекта
• Ультразвуковое автоматическое распыление воды
•• Режим автоматической уборки в трех направлениях для автоматической уборки всей 
поверхности окон
• Ткань для очистки из ультратонкого волокна
• Автоматическая остановка после завершения очистки
• Высокопрочный страховочный трос и карабин
• Встроенная система бесперебойного питания, обеспечивающая продолжение работы в 
течение 20 минут при сбое питания
•• Беспроводное дистанционное управление
• Система защиты от падения
• Автоматическое обнаружение оконной рамы
• Потребляемая мощность: 90 Вт, 100-240 В переменного тока, 50 ~ 60 Гц

Комплектация
• Основное устройство x 1
• Пульт дистанционного управления x 1
•• Блок питания (100-240 В, 50-60 Гц) x 1
• Кабель питания x 1
• Удлинительный кабель постоянного тока (4 м) x 1 (встроенный)
• Чистящее полотно x 10
• Чистящее кольцо x 4
• Страховочный трос (4 м) х 1
• Руководство по эксплуатации х 1

Технические характеристикиТехнические характеристики
Способ крепления и форма Вакуумный, два круга
Вес 1050 г
Размеры (ДШВ) 295x148x90 мм
Режим очистки Цилиндрический
Программное обеспечение Искусственный интеллект 4.0
Технология автоматического распыления воды Ультразвуковое распыление воды
Толщина стеклаТолщина стекла Без ограничений
Потребляемая мощность 100~240 В, 50/60 Гц
Мощность 90 Вт
Защита от перебоев питания [ИБП] 20 минут
Сертификация CE FCC RoHS

/52. Описание и параметры 
продукта



2. Описание и параметры 
продукта
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Приемник сигнала от пульта ДУ
Вкл./Выкл.
Выпускное отверстие
Отверстие для залива воды
Гнездо питания
Крепление для страховочного троса
Синий индикаторСиний индикатор
Красный индикатор
   Приемник сигнала от пульта ДУ
   Форсунка

Красный индикатор: 
сигнализирует о проблеме,
Синий индикатор: 
работа в нормальном режиме
Зеленый индикатор: 
зарядка завершена
Оранжевый индикатор: Оранжевый индикатор: 
в режиме зарядки
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3. Эксплуатация изделия /7
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3. Эксплуатация изделия

(1) В случае сбоя питания устройство перейдет на работу от встроенного аккумулятора, 
которого хватает на 20 минут.
(2) При отключении питания три оранжевых индикатора перестанут поочередно моргать, 
изделие начнет издавать предупреждающий звук, красные/синие индикаторы начнут 
попеременно мигать. При этом пользователь должен как можно быстрее снять устройство с 
окна во избежание его падения из-за отключения питания.
(3)(3) Страховочный трос предназначен для того, чтобы удержать устройство при его обрыве. 
Во избежание падения устройства, при натяжении трос должен находиться как можно ближе 
к поверхности стекла.

Откройте силиконовую крышку 
и залейте моющее средство

МАКС.
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3. Эксплуатация изделия

Автоматическая очистка
влево и вниз

Автоматическая очистка
вправо и вниз

Автоматическая очистка
вверх-вниз

/10



4. Часто задаваемые вопросы /11



4. Часто задаваемые вопросы /12



5. Инструкции по технике 
безопасности для источника 
питания/аккумулятора
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6. Управление роботом через 
приложение

Приложение для Bluetooth

1. Отсканируйте QR-код, чтобы установить 
приложение.

2. После завершения установки откройте 
приложение «WoBot».

3. Щелкните приложение «Wobot» 
в первый раз, выберите конфигурацию в первый раз, выберите конфигурацию 
по умолчанию. Войдите в интерфейс.
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6. Управление роботом через 
приложение

4. Нажмите кнопку:               , выберите 
робота-очистителя окон, 
соответствующего устройству Bluetooth.

5. Войдите в рабочий интерфейс, вы 
можете управлять роботом для мытья 
окон.

/15



7. Гарантийный талон № /16



8. Условия гарантии /17
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iBoto Win 390
Импортер: ООО "АЙБОТО", 111250 г. Москва, проезд 
Завода Серп и Молот дом 10, офис 310
+7 495 648-54-88, http://iboto.ru/; e-mail: info@iboto.ru
Изготовлено: Honkong Mestar Electronics Co., Limited
Адрес места нахождения RM 14B 14/F WAH HEN CTR 383 Адрес места нахождения RM 14B 14/F WAH HEN CTR 383 
Hennessy Rd  Wanchai HK Island HK.
07/2021



/191. Қауіпсіз пайдалану 
жөніндегі нұсқаулық

1. Құрылғыны қолданар алдында өнімге қауіпсіздік кабелін бекітуді ұмытпаңыз. Қауіпті 
болмас үшін кабельді бөлме ішіндегі бекітілген затқа бекітіңіз.
2. Пайдалану алдында бірден қауіпсіздік кабелінің зақымдалғанын және түйіннің бос 
болмауын тексеріңіз.
3. Терезелер мен терезе жақтауларын төменгі жағынан жерге жинағанда, адамдардың 
жақындауына тыйым салу туралы тиісті ескерту жасаңыз.
4. Қалыпты жұмыс істеу үшін өнімнің қуат көзі қуат көзіне қосылуы керек.
5.5. Өнімді аккумулятор толық зарядталған кезде қолданыңыз (индикатор жасыл түспен 
жанады).
6. Өнімді шыныға немесе еденге қоймас бұрын қуат батырмасын басыңыз.
7. Өнімнің шыныға мықтап басылғанына көз жеткізіңіз.
8. Қорек көзін өшірер алдында, өнімді шешіп алыңыз.
9. Герметизацияны болдырмау үшін бұйымды пайдалану алдында тазалау дөңгелегінде 
тазалау төсемінің орнатылғанына көз жеткізіңіз.
10.10. Өнімді жаңбырлы немесе ылғалды ауа-райында пайдаланбаңыз.
11. Өнімге тікелей су шашпаңыз.
12. Балаларға құрылғыны пайдалануға рұқсат бермеңіз.
13. Бұл өнім ойыншық емес. Балаларға құрылғыны пайдалануға рұқсат бермеңіз. Өнімді 
пайдаланған кезде абай болыңыз. Балаларды өнімнің жұмыс аймағынан қорғаңыз.
14.14. Жарықтары бар әйнекті тазарту үшін өнімді пайдаланбаңыз. Өнімді шағылыстыратын 
әйнекке немесе қапталған әйнекке қолданған кезде жел мен құмның әсерінен пайда 
болған әйнек бетіндегі сызаттарға ерекше назар аударыңыз.
15. Шаштың, киім бөлшектерінің, саусақтардың және дененің басқа бөліктерінің тесікке 
немесе өнімнің айналмалы бөліктеріне түсуіне жол бермеңіз.
16. Жанғыш сұйықтықтардың немесе бензин сияқты газдардың өнімге енуіне жол бермеңіз, 
жанғыш сұйықтықтарға немесе газға жақын өнімді пайдаланбаңыз.

Қолдану: Бұл өнім әйнек, еден, плитка, мәрмәр және т. б. сияқты тегіс, тегіс беттің барлық 
түрлерін тазартуға арналған.

    Бұл өнім әйнекті тазартуға арналған құрылғы. Пайдаланушы өнімді пайдалануға болатын 
жерлердің жағдайлары мен қауіпсіздігі туралы дербес шешім қабылдайды. 
Пайдалану алдындағы сақтық шаралары
Өнімді қолданар алдында нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз.

Назар аударыңыз
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2. Сипаттамасы және 
параметрлері
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ҚБ пультінен сигнал қабылдағышы
Қосу/Өшіру.
Шығару тесігі
Су құюға арналған тесік
Қуат ұяшығы
Сақтандыру арқаны үшін бекіту
Көк индикаторКөк индикатор
Қызыл индикатор
   ҚБ пультінен сигнал қабылдағышы
   Бүріккіш

Қызыл индикатор: 
мәселе туралы сигнал береді,
Көк индикатор: қалыпты жұмыс
Жасыл индикатор: 
зарядтау аяқталды
Сарғыш индикатор: 
зарядтау режиміндезарядтау режимінде
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3. Өнімнің жұмысы /22



3. Өнімнің жұмысы /23



3. Өнімнің жұмысы

(1) Қуат сәтсіз болған жағдайда, құрылғы 20 минутқа жететін кіріктірілген аккумулятор жұмыс 
істейді.
(2) Қуат өшірілгенде, үш қызғылт сары индикатор кезек-кезек жыпылықтайды, өнім ескерту 
дыбысын шығара бастайды, қызыл/көк индикаторлар кезек-кезек жыпылықтай бастайды. Бұл 
жағдайда пайдаланушы қуатты өшіруге байланысты құлап кетпес үшін құрылғыны терезеден 
мүмкіндігінше тез алып тастауы керек.
(3)(3) Қауіпсіздік кабелі құрылғыны сынған кезде ұстап тұруға арналған. Құрылғының құлап 
кетуіне жол бермеу үшін кернеу кезінде кабель шынының бетіне мүмкіндігінше жақын болуы 
керек.

Силикон қақпағын ашып, 
жуғыш затты құйыңыз

МАКС.
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3. Өнімнің жұмысы

Автоматты солға және 
төмен тазалау

Автоматты түрде оңға және 
төмен тазалау

Автоматты жоғары-төмен
тазалау
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4. Жиі қойылатын сұрақтар /26



4. Жиі қойылатын сұрақтар /27



5. Қуат көзі/аккумулятор үшін 
қауіпсіздік нұсқаулары
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6. Қолданба арқылы роботты 
басқару

Bluetooth қолданбасы

1. Орнату үшін QR кодын 
сканерлеңізтіркеме.

2. Орнату аяқталғаннан кейін 
ашыңыз«WoBot» қосымшасы.

3. «Wobot» қосымшасын 3. «Wobot» қосымшасын 
басыңызбірінші рет конфигурацияны 
таңдаңызәдепкі Интерфейсті енгізіңіз.
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6. Қолданба арқылы роботты 
басқару

4. түймешігін басыңыз: 
таңдаңызтерезені тазартатын робот, 
Bluetooth құрылғысына сәйкес келеді.

5. Жұмыс интерфейсін енгізіңіз, терезені 
тазартатын роботты басқара аласыз.
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7. Кепілдік талоны № /31



8. Кепілдік шарттары /32
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iBoto Win 390
Импорттаушы: «AIBOTO» жауапкершілігі шектеулі 
серіктестігі, 111250 Мәскеу, Балға мен Серп зауытының 
өткелі, 10 үй, 310 каб.+7 495 648-54-88, http://iboto.ru/; 
электрондық пошта: info@iboto.ru
Өндіруші: Honkong Mestar Electronics Co., LimitedӨндіруші: Honkong Mestar Electronics Co., Limited
Тіркелген офис RM 14B 14 / F WAH HEN CTR 383 
Hennessy Rd Wanchai HK Island HK.
07/2021



Позаботься о себе 
Өзіңізге қамқорлық 
жасаңыз


